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Förderangebot zur Stärkung 
des entwicklungspolitischen Engagements von Diaspora-Organisationen
Promotion offer to strengthen the development engagement 
of diaspora organizations
- CIM-Kleinprojektförderung -
 Ausschreibung 2020
Call 2020
Projektskizze (Project outline)
In dem vorliegenden Format „Projektskizze“ haben Sie die Möglichkeit uns Ihre Idee für ein Projekt zum Thema Wissensaustausch vorzustellen. Das Ausschreibungsverfahren von CIM ist in zwei Phasen gegliedert (Projektskizze & Vollantrag). Anhand der eingereichten Projektskizzen wird CIM eine erste Vorauswahl an Projekten treffen, welche dann in die zweite Phase (= Vollantrag) kommen. Daher beschreiben Sie Ihre Projektidee bitte so, dass die Information für das Auswahlgremium verständlich und nachvollziehbar ist. Bitte fassen Sie sich dabei so kurz wie möglich. Ihr Dokument sollte maximal 6 Seiten lang sein. Zum jetzigen Zeitpunkt senden Sie uns bitte keine weiteren Dokumente (Projektflyer, Vereinsunterlagen etc.).
In the present format "project outline", you have the opportunity to give us an understanding of your idea for a project on the subject of knowledge exchange. CIM's tender procedure is divided into two phases (project outline & full proposal); on the basis of the submitted project outlines, CIM will make an initial preselection of projects, which will then move on to the second phase (= full proposal). Therefore, please describe your project idea in such a way that the information is understandable and comprehensible for the selection committee. Please be as brief as possible. Your document should have a maximum length of 6 pages. Please do not send us any additional documents (project flyers, association documents, etc.) at this time.
Rahmendaten zu Ihrer Projektidee / Framework data for your project idea
	Projektland

In welchem Land würde Ihr Projekt durchgeführt werden?
Project country

In which country would your project be carried out?
	

	Vereinsname
Name of association
	     

	Projektbezeichnung

Wie würde Ihr Projekt heißen? (Bitte wählen Sie einen kurzen Titel, der den Projektinhalt wiedergibt.)
Project title

What would your project be called? (Please choose a short title that reflects the project content.)
	     

	Projektstandort

Wo genau würde Ihr Projekt durchgeführt werden?

Project location

Where exactly would your project be carried out?
	     

	Name der Partnerorganisation
Name of the partner organization
	     

	Projektlaufzeit

Von wann bis wann würde Ihr Projekt laufen?
Project duration

Please specify the duration of the project. 
	von (from):       bis (to):      
Frühester Beginn: 1.1.2021, max. Laufzeit: 15 Monate
Earliest start: 1.1.2021, max. duration: 15 months


Projektidee – Kurzfassung / Project idea - Short version
	Projektidee/ Project idea
Bitte beschreiben Sie Ihre Projektidee in max. 15 Zeilen. Stellen Sie sich vor, dass Sie mit diesem Kurztext schnell und einfach das Interesse von Außenstehenden wecken möchten. 
Please describe your project idea in max. 15 lines. Imagine that you want to attract the readers’ interest quickly and easily. 
     


Projektidee – Finanzierung / Project idea - Financing
	Projektvolumen

Welche Kosten wird das Projekt insgesamt verursachen? 
Project volume

What will be the total cost of the project? 
	      Euro



	Zuschusshöhe
Wie hoch ist der Zuschuss, den Ihr Verein bei CIM 
für das Projekt beantragen möchte?
Funding sum
How much grant funding do you require from CIM 
for your project?
	      Euro

Maximal mögliche Fördersumme: 44.000 Euro
Maximal funding sum: 44,000 Euro


Fragen zu Ihrem Verein / Questions regarding your association
	Vereinsanschrift
Address of association

	Straße (street): 

     
PLZ/Stadt (postcode/city): 
     
Telefon/Fax (phone): 
     
E-Mail (email):

     

	Ansprechperson
Wer ist im Verein die Ansprechperson für die vorliegende Projektidee?
Contact person
Who is the contact person for the project idea in the association?
	Name (name): 

     
E-Mail (email):

     
Telefon (phone):

     
Funktion im Verein (position within association): 
     

	Arbeits- und Länderschwerpunkte 
Ihres Vereins (stichpunktartig)
Main objectives and focus country 
of your association (keywords only)
	Arbeitsschwerpunkte (Key activities): 


     
Länderschwerpunkte (Regional focus): 
     

	Ist Ihre Organisation rechtlich eingetragen?
Is your organization legally registered?



	 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Ja (yes)   FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 
 Nein (no)  

Rechtsform (legal form):      

Wenn e.V., Vereinsregister-Nr. 
(in case of e.V., association register no.):       FORMCHECKBOX 


 FORMCHECKBOX 

 

	Ist ihr Verein gemeinnützig tätig?
Is your association a non-profit organization?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja (yes)  FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 
 Nein (no)


Mitgliederstruktur / Members
	Gesamtzahl der Vereinsmitglieder
Total number of members of the association
	     

	Gesamtzahl der Vereinsmitglieder mit Migrationshintergrund 
Total number of members of the association with migration background
	     

	Gesamtzahl der Vorstandsmitglieder 
Total number of board members
	     

	Gesamtzahl der Vorstandsmitglieder mit Migrationshintergrund
Total number of board members with migration background
	     


Kooperation mit CIM / Cooperation with CIM
	Projekte mit CIM/GIZ
Projects with CIM/GIZ


Hat Ihre Organisation bereits ein Projekt mit CIM/GIZ durchgeführt?
Has your organization already carried out a project with CIM / GIZ?

Läuft eines dieser Projekte noch im Jahr 2020?
Will one of these projects still run in 2020?
	 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 
 Nein (no)   FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Ja (yes)


Titel (title): 
     
Land (country): 
     
Vertragsnummer (contract number):      

 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Nein (no)
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Ja (yes) 
Laufzeit (term):       bis (until)       


Fragen zu Ihrem Projektpartner (Partnerorganisation) / 
Questions concerning your project partner

	Projektpartner/ Project partner
Mit welchem Partner im Herkunftsland planen Sie das Projekt umzusetzen? 
Who is your expected implementation partner organization for your project?
	Name (name):

     
Ansprechperson (contact):     
E-Mail (email) :
              
     
Telefon (phone): 

     

	Haben Sie bereits Projekte mit der Partner-organisation durchgeführt? Wenn ja, welche?

Have you already carried out projects with the partner organization? If yes, which ones?
	 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Nein (no)   FORMCHECKBOX 
 Ja (yes)


Projektname (project title):      

	Welche Rechtsform hat Ihre Partnerorganisation?
What legal form does your partner organization have?  

Handelt es sich um eine Non-Profit-Organisation?
Is it a non-profit organization?
	Rechtsform (legal form):      
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Ja (yes)  FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 

  FORMCHECKBOX 
 Nein (no)
Bei Bedarf kurze Beschreibung (If needed short description):      


Fragen zu Ihrer Projektidee – Inhalt / 
Questions regarding your project idea - Content
	Projektziel/ Project objective
Was ist das Ziel Ihres Projektes? Welche konkreten Ergebnisse sollten erreicht werden? (stichpunktartig)

What is the goal of your project? What concrete results should be achieved? (keywords only)



	Hintergrund/ Background
Wie ist die Projektidee entstanden? Warum haben Sie dieses Thema gewählt? Wer war an der Entwicklung der Projektidee beteiligt? Erzählen Sie hier auch gerne etwas über Ihren bisherigen Kontakt zur Partnerorganisation und den angesprochenen Personen im Projektgebiet.

How did the project idea come about? Why did you choose this topic? Who was involved in the development of the project idea? Please tell us something about the current liaison with your partner organization and the people to be addressed by the project.

     

	Teilnehmer*innen an den Aktivitäten/ Participants in activities
Welche Gruppen sollen erreicht werden? Welche Veränderungen bringt das Projekt für diese Personen? (stichpunktartig)

Which groups should be reached? What changes shall the project bring to them? (keywords only)

     

	Projekt- und Expertenteam in Deutschland und im Herkunftsland / Project team and experts
Wie wird Ihr Projektteam zusammengesetzt sein? Wie werden sich die Mitglieder Ihres Vereins im Projekt beteiligen? Welche Aufgaben übernimmt die Partnerorganisation? Welche weiteren Personen werden Sie einbinden? Welchen Bezug haben diese Personen zum Projektland? 
Who will be part of your project team? How are the members of your organization going to participate? Which other people will be included as experts? What is their relationship to the country where the project is taking place?
     

	Umsetzung - Aktivitäten/ Implementation - Activities
Welche Maßnahmen und Aktivitäten planen Sie während der Projektumsetzung? Bitte nennen Sie die wichtigsten in der Reihenfolge, in der sie durchgeführt werden sollen. (stichpunktartig)

Which measures and activities do you plan during the project implementation? Please list the most important ones in the order in which they should be carried out. (keywords only)

     

	Wissensaustausch/ Knowledge exchange
Beschreiben Sie, welches Wissen vermittelt werden soll (Themen, Kompetenzen). Benennen Sie die konkreten Inhalte und den zeitlichen Umfang der Maßnahmen zur Wissensvermittlung. Welches Wissen und welche Fähigkeiten werden die beteiligten Personen einbringen? 
Describe which knowledge should be passed on (topics, competences). Name the specific contents and the temporal scope of the measures for knowledge transfer. What kind of knowledge and skills are the participating people contributing? 
     

	Sachkosten und Anschaffungen/ Acquirements
Sind im Rahmen des Projektes größere Anschaffungen oder Investitionen in technische Geräte oder Materialien vorgesehen? Falls ja: Beschreiben Sie diese und geben Sie dabei die geschätzte Höhe der Kosten an. 

Are larger acquisitions and investments in technical equipment or materials planned for the project? If yes: Describe them, indicating the estimated amount of the costs.

     

	Nachhaltigkeit und Ownership/ Sustainability and ownership
Die nachhaltige Wirkung der Projekte ist besonders wichtig. Bitte benennen Sie konkret, wie Ihr Projekt nach dem Ende des Förderzeitraums weitergeführt wird (Kooperationen, Integration in lokale Strukturen etc.) oder über das Projektende hinaus wirken wird (Anwendung des erworbenen Wissens, Multiplikator*innen etc.).

The sustainable impact of projects is particularly important. Specify in concrete terms how your project will be continued after the end of the funding period (cooperation, integration into local structures...) or beyond the end of the project (application of acquired knowledge, multipliers...).

     


Weitere Informationen / Further information
	Was sollten wir noch wissen, um Ihre Projektidee gut verstehen zu können? (max. ½ Seite)
What else should we know to understand your project idea? (max. ½ page)

      


Vereinsunterlagen / Association documents
Bitte schicken Sie zum jetzigen Zeitpunkt noch keine Unterlagen mit! / Please do not send any documents at this moment!
	Folgende Unterlagen zum Verein liegen dem Verein vor:

The following documents are available:

 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Nachweis der rechtlichen Verfasstheit unserer Organisation (aktueller Auszug aus dem Vereinsregister)

       Proof of the legal constitution of our organization (current excerpt from the association register)

 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Vereinssatzung
       Articles of association
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Aktueller Freistellungsbescheid
       Current notice of exemption
 FORMCHECKBOX 
 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Nachweis der rechtlichen Verfasstheit der Partnerorganisation
       Proof of legal status of the partner organization

	Falls Unterlagen nicht vorliegen, begründen Sie dies bitte und benennen, wann die Unterlagen vorliegen werden.

If documents are not available, justify this and state when the documents will be available.

      


Verteiler / Mailing-List
	Möchten Sie in den Emailverteiler von CIM aufgenommen werden?
Would you like to be included in the CIM-Mailing-list?
	 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Ja (yes)   FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 
  FORMCHECKBOX 



 FORMCHECKBOX 
 Nein (no)


Erklärung / Declaration
Mit der Abgabe Ihrer Projektskizze bestätigen Sie, dass der Vorstand Ihres Vereines über das Projekt informiert wurde und sich mit der Projektdurchführung einverstanden zeigt. Rechtsverbindliche Unterschriften werden bei der Einreichung des Vollantrags notwendig sein.

Sie erklären sich darüber hinaus einverstanden, dass Ihre Daten in für die Abwicklung des Antragsverfahrens notwendiger Form digital gespeichert und genutzt werden.

By submitting your project outline you confirm that the board has been informed and agrees with the project. Legally binding signatures will be necessary when submitting the full proposal.

You further agree that your data will be stored and used digitally in the form necessary to complete the application process.
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